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WARNINGS!
1.	 Not suitable for children under 3 years – risk 

of losing balance 
2.	 For use under the direct supervision of an adult
3.	 Keep the box and/or instruction manual. They 

contain important information that may be 
useful in the future. 

4. Do not use this product for purposes other than those specified. 

OSTRZE¿ENIA! 
1.	 Nie nadaje siê dla dzieci w wieku poni¿ej 

3 lat – ryzyko utraty równowagi 
2.	 Do u¿ytku pod bezpoœrednim nadzorem oso­

by doros³ej
3.	 Nale¿y zachowaæ opakowanie lub/i instruk­

cjê. Zawieraj¹ one wa¿ne informacje mog¹­
ce byæ przydatne w przysz³oœci. 

4.	 U¿ytkowanie niezgodne z zaleceniami zwalnia producenta od 
odpowiedzialnoœci za ewentualne szkody. 

Przechowywanie i czyszczenie

Przechowywaæ w suchym pomieszczeniu 
w którym jest temperatura pokojowa. Nie 
czyœciæ materia³ami œciernymi, przecieraæ 
tylko such¹ miêkk¹ szmatk¹. Stosowaæ 
plastikowe nak³adki (14) na gwint, do któ­
rego przykrêca siê nogi. 

Dba³oœæ o œrodowisko

Pozb¹dŸ siê opakowania i wszelkich jego 
komponentów w sposób przyjazny œrodo­
wisku pamiêtaj¹c o segregacji materia­
³ów, które mog¹ byæ wykorzystane po­
nownie. 

Care and storage

Always store the article in a clean, dry 
place at room temperature. Never clean 
with abrasive cleaning materials, only wi­
pe clean with a dry cleaning cloth. Use 
the protective caps (14) to protect the 
screw joints against corrosion when the 
legs are unscrewed.

Advice on disposal

Please dispose of the packaging and the 
article in an ervironmentally-friendly way, 
and separated into types of material! 
Dispose of this item through an authori­
sed disposal company, or through your 
local authority waste disposal amenity. 
Be sure to comply with the current, valid 
regulations.

Wiek / Age
	 3+

Trampolina składana
Mini trampoline
BO 9842 

Przeczytaj uwa¿nie instrukcjê przed u¿yt­
kowaniem. Zachowaj instrukcje do dal­
szej obs³ugi trampoliny.

Spis czêœci 
 1.	Rama czêœæ A
 2.	Rama czêœæ B
 3.	Rama czêœæ C
 4.	Rama czêœæ D
 5.	P³ótno trampoliny 
 6.	Nak³adka bezpieczeñstwa 

(os³ona sprê¿yn)
 7.	Noga
 8.	Gumowa stopa
 9.	Podk³adka wypuk³a
10.	Œruba nimbusowa 8x20mm
11.	Podk³adka 8mm
12.	Samoblokuj¹ca nakrêtka 8 mm  
13.	Sprê¿yny
14.	Plastikowe nak³adki

Read through the instruction manua³ care­
fully before use. Make sure you keep the 
instructions for futurê reference!

Part list
 1.	Frame part A (1pc)
 2.	Frame part B (1pc)
 3.	Frame part C (1pc)   
 4.	Frame part D (1pc)   
 5.	Jumping mat (1pc)
 6.	Safety pad (1pc)
 7.	Leg (6pc)
 8.	Rubber foot (6pc)
 9.	Cupped washer (6pc)
10.	Button head screw  

(1/4"-20 x 1 3/4") (4pc)
11.	Washer (1/4") (8pc)
12.	Self-locking nut (nylon coated) 

(l/4"-20) (4pc)
13.	Springs (32pc)
14.	Protective cap	 (6pc)SI
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Przeznaczenie 

Maksymalny ciê¿ar dopuszczalny na 
trampolinie wynosi 100 kg. Podczas æwi­
czeñ wymagany absolutnie obecnoœæ 
i nadzór osoby doros³ej. Wymagany nad­
zór osoby dorosłej. Trampolina mo¿e byæ 
u¿ywana tylko przez jedn¹ osobê w tym 
samym czasie. 

Designated use

The maximum weight allowed on the tram­
poline is 100 kg. Adult supervision re­
quired. Not to be used as a trampolin for 
a launch! Danger of physical injuries!

Rady dotycz¹ce bezpieczeñstwa

	 Prosimy pamiêtaæ o  maksymalnej 
dopuszczalnej wadze 100 kg. 

	 Trampolina mo¿e byæ u¿ywana tylko 
przez jedn¹ osobê w tym samym czasie.

Ostrze¿enie 

	 Nie wolno wykonywaæ salt na tram­
polinie. Upadek na g³owê lub kark 
mo¿e siê skoñczyæ urazem parali¿em 
lub nawet œmierci¹. 

	 Nie wolno skakaæ na trampolinê z pod­
wy¿szeñ np: balkonu, drzewa drabiny itp. 

	 Zabezpieczenie od upadku powinno 
byæ umieszczone na obszarze 
2 metrów od trampoliny w przypadku, 
gdy pod³o¿em jest beton kafelki lub 
parkiet i pomieszczenie nie jest wypo­
sa¿one w siatkê bezpieczeñstwa. 

	 Nie wolno wykonywaæ zuchwa³ych 
(lekkomyœlnych) skoków, zawodów 
w skokach itp. 

	 Kobiety w ci¹¿y nie powinny korzystaæ 
z trampoliny chyba, ¿e skonsultowano 
to z lekarzem. 

	 Nie wolno korzystaæ z  trampoliny 
w przypadku kontuzji np. skrêcona 
kostka, bóle pleców, bóle kolan itp. 

	 Jeœli nale¿ysz do grupy osób s³abszych 
fizycznie skonsultuj siê z  lekarzem 
w sprawie korzystania z trampoliny. 

Safety advice

	 Please note the maximum capacity of 
220 pounds (100 kg).

	 The trampoline may only ever be used 
by one person at the same time!

Warning!

	 No somersaults should be attempted! 
Landing on the head or neck, can result 
in very serious injuries, paralysis, or 
even death!

	 Do not jump onto the trampoline from 
balconies, trees etc.

	 An appropriate form of protection must 
be laid down in a 2 meter circumfer­
ence when the subsurface is hard, such 
as of plaster, concrete, etc. and there 
is no safety net.

	 Do not perform any reckless jumps, 
bouncing competitions, or similar.

	 Pregnant women must not use the tram­
poline, or only after consultation with 
their doctor!

	 Do not use the trampoline if you are 
injured or if you are not in full health 
e.g. with a sprained ankle injury, if you 
suffer from back pain etc.

	 If you belong to a high health risk group 
it is important that you consult your doc­
tor before you use the trampoline.
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Krok 4

Przykrêæ 6 nóg(7) do ramy trampoliny 
(rysunek 4).Upewniæ siê, ¿e os³ona 
sprê¿yn(6) jest poprawnie za³o¿ona. 
Trampolina musi staæ stabilnie na pod³o¿u 
(rysunek5).

Krok 5

Ustaw trampolinê w poprawnej pozycji 
do skakania, upewnij siê, ¿e os³ona sprê­
¿yn (6) dobrze przylega do ramy i sprê¿y. 
Stañ na trampolinie by upewniæ siê, ¿e 
wszystkie 8 nóg stoi równo na pod³o¿u.

Step 4

Screw the 6 legs (7) into the screw joints 
in the frame rods. (Figure 4). The safety 
pad (6) must be securely connected with 
the frame before the trampoline can be 
used. The trampoline must be positioned 
securely on the ground (Figure 5).

Step 5

Set up the trampoline in the normal po­
sition intended for use. Satisfy yourself that 
the safety pad (6) covers the springs of the 
folding trampoline. Stand on the trampo­
line yourself to make sure that all eight 
legs are standing eyenly on the ground 
(Figure 5).

Demonta¿

Odkrêæ nogi (7) od ramy, nastêpnie zdej­
mij os³onê sprê¿yn. Po³ó¿ trampolinê gór¹ 
na dó³, zablokuj przy pod³o¿u czêœci ra­
my (C D) a czêœci ramy (A B) lekkim, lecz 
zdecydowanym ruchem poci¹gnij do gó­
ry. Z³¹cz boki powsta³ego pó³kola razem. 
Trampolina z³o¿ona. 

Dismantling

Remove the legs (7), the safety pad (6). 
Lay the trampoline on the floor with the 
B-Square letter of the jumping mat (5) fa­
ced down. Hold the frame parts A and B 
tightly, pull the frame parts C and D 
upwards and then collapse the item.
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Wybór miejsca na trampolinê:

Trampolinê nale¿y ustawiæ na stabilnym 
twardym pod³o¿u. Przestrzeñ w obrêbie 
2 metrów od trampoliny musi byæ pozba­
wiony przeszkód, gdy nie ma siatki bez­
pieczeñstwa. Odleg³oœæ od trampoliny do 
sufitu tak¿e musi wynosiæ 2 metry, ponie­
wa¿ mo¿na byæ nara¿onym na urazy g³o­
wy. Zalecana odleg³oœæ miêdzy g³ow¹ 
a sufitem podczas skoku 0,5 metra.

Monta¿

Krok 1: 

Ostrze¿enie! Nie trzymaæ palców na 
³¹czeniu 2 czêœci ramy trampoliny pod­
czas jej rozk³adania lub sk³adania. Ina­
czej mog¹ nast¹piæ powa¿ne urazy, gdy 
palce zostan¹ przyciête przez czêœci ra­
my.

Krok 2 

Przytrzymaæ czêœci (A B) trampoliny na­
stêpnie podnieœæ ³agodnym, lecz zdecy­
dowanym ruchem czêœci (D C) do góry 
a nastêpnie dopchn¹æ je do pod³ogi tak, 
aby siê zablokowa³y na zawiasach (rysu­
nek2).

Krok 3

Naci¹gnij os³onê sprê¿yn(6) na ramê 
t rampol iny tak by równo siê 
roz³o¿y³a i dok³adnie zakry³a wszystkie 
sprê¿yny. Upewnij siê, ¿e otwory na nogi 
pokrywaj¹ siê z gwintem na nogi w ramie 
trampoliny(7) (rysunek 3).

Choice of Location:

Use the trampoline only on a level, solid floor. 
The adjacent area must be free of obstacles 
and objects in a 6 foot (2 meter) radius when 
there is no safety net. It is imperative in a 
room that you also check the distance to the 
ceiling. Insufficient space may lead to severe 
head injuries. Recommended distance to the 
ceiling: 18 inches (0.5 meters) (from the 
head to the ceiling during the jump).

Assembly

Step 1:

Warning! Do not touch the end parts of 
the frame with your fingers in the hinge ar­
eas the while you unfold or fold up the 
trampoline. Very serious injuries may result 
when fingers become jammed between the 
ends of the frame pieces! Lay the trampoline 
on the floor with the B-Square letter of the 
jumping mat (5) faced down and unfold it. 
(Figure 1).

Step 2:

Hold the frame parts (A, B) and push 
down on the frame parts (D, C) to unfold 
the trampoline in the flat position. The 
frame parts (A, B) should lock in place. 
(Figure 2).

Step 3:

Push the safety pad (ó) over the frame 
rods. Make sure that the holes in the safe­
ty pad (ó) are lying exactly over the screw 
joints of the legs (7) (Figure 3).
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	 Przestaæ æwiczyæ na trampolinie, gdy 
pojawi¹ siê zawroty g³owy przyœpie­
szony bicie serca itp. Natychmiast 
skonsultowaæ siê z lekarzem. 

	 Zakaz jedzenia, ¿ucia gumy podczas 
æwiczenia na trampolinie, Istnieje ryzy­
ko zad³awienia siê. 

	 Sprawdziæ trampolinê czy nie ma 
jakichkolwiek uszkodzeñ, rozdaræ mate­
ria³u brakuj¹cych czêœci, jeœli takie 
wystêpuj¹ nie wolno korzystaæ z tram­
poliny. 

	 Nie dokonywaæ samemu modyfikacji, 
zmian konstrukcyjnych lub napraw tram­
poliny, mo¿e to zagra¿aæ bezpieczeñ­
stwu æwicz¹cego. 

	 Wy³o¿yæ pod³o¿e pod trampolin¹ 
mat¹ antypoœlizgow¹ lub podobnym 
produktem.

	 Leave the trampoline immediately if you 
feel dizzy, if you feel your heart racing 
etc. and consult a doctor immediately.

	 Do not eat or chew gum whilst jumping. 
There is a danger of choking!!

	 Test the trampoline for damage, wear, 
tears, and missing parts! It must not be 
used if there is visible damage or 
defects.

	 Do not carry out any modifications to 
the product, and do not repair the 
equipment yourself! Unauthorised 
repairs may cause unforeseeable dam­
age!

	 Cushion the ground underneath the 
trampoline, e.g. with mats or similar 
material.

Przed rozpoczêciem æwiczeñ 
na trampolinie: 
	 upewniæ siê, ¿e materia³ i os³ona sprê­

¿yn jest sucha. 
	 zdj¹æ ca³¹ bi¿uterie, zegarek, spinki 

wsuwki do w³osów itp. opró¿niæ 
wszystkie kieszenie. 

	 w przypadku d³ugich w³osów nale¿y 
je zwi¹zaæ

	 Nigdy nie korzystaæ z trampoliny po 
ciemku. 

	 Skoki musz¹ siê odbywaæ na œrodku tram­
poliny nie wolno skakaæ na brzegach. 

	 Zawsze wybijaæ siê z wyznaczonego 
pola na trampolinie i staraæ siê l¹do­
waæ w tym samym miejscu. 

	 Nigdy nie skakaæ po os³onie sprê¿yn. 
	 Podczas wykonywania æwiczeñ na 

trampolinie strój powinien byæ przyle­
g³y do cia³a i zarazem wygodny. 

	 Do æwiczeñ na trampolinie polecamy 
d³ugi rêkaw i  d³ugie spodnie ¿eby 
uchroniæ siê przed zadrapaniami i otar­
ciami. 

Before you climb onto the 
trampoline:
	 make sure that the jumping mat and the 

protective pad are completely dry!
	 remove all jewellery, watches, glasses, 

hair slides etc. and empty all your pock­
ets.

	 if you have long hair, tie it up before 
climbing onto the trampoline!

	 Never jump in the dark!
	 Only ever jump in the middle of the 

trampoline, and never at the edge!
	 Always jump from the middle of the 

jumping mat (white marking) and try to 
land back on the same spot.

	 Never jump onto the protective pad!!
	 When you jump on the trampoline wear 

close fitting, but comfortable clothing.
	 We recommend you wear a long 

sleeved top and long trousers to protect 
yourself from possible scratches and 
abrasions.
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	 Upewniæ siê, ¿e na stroju nie ma ¿ad­
nych haczyków lub oczek istnieje ryzy­
ko urazu. 

	 Podczas æwiczeñ patrz siê na œrodek 
trampoliny, pomo¿e ci to kontrolowaæ 
sytuacjê. 

	 Nie skakaæ zbyt d³ugo na trampolinie, 
mo¿e to prowadziæ do przeci¹¿enia 
stawów, Pamiêtaj o przerwie co kilka 
skoków. 

	 Nigdy nie æwicz samemu bez nadzo­
ru osoby doros³ej, która zna w³aœciwo­
œcii trampoliny. Osoba doros³a musi 
byæ zawsze obecna podczas æwiczeñ. 

	 Przed rozpoczêciem æwiczeñ na tram­
polinie upewniæ siê, ¿e nie ma na niej 
ani pod ni¹ ¿adnych ludzi, dzieci, 
zwierz¹t b¹dŸ czegokolwiek, co 
mog³oby utrudniæ æwiczenia. 

	 Przed ka¿dym u¿yciem upewniæ siê, 
¿e nak³adka zabezpieczaj¹ca na sprê­
¿yny jest poprawnie zamocowana. 

	 Do æwiczeñ na trampolinie polecamy 
obuwie gimnastyczne, odradzamy 
skarpetki gdy¿ istnieje mo¿liwoœæ poœli­
zgniêcia siê. 

	 Nie wolno æwiczyæ na trampolinie na 
boso, istnieje mo¿liwoœæ skrêcenia 
kostki. 

	 Podczas sk³adania trampoliny ma³e dzie­
ci nie powinny mieæ do niej dostêpu. 

	 Nie trzymaj za brzeg trampoliny pal­
cami podczas demonta¿u, palce mog¹ 
zostaæ przytrzaœniête. 

	 Trzymaæ trampolinê z³o¿on¹ poza 
zasiêgiem dzieci, poniewa¿ posiada 
ona ma³e czêœci, które po³kniête mog¹ 
prowadziæ do zad³awienia.

	 SprawdŸ wszystkie sprê¿yny przed 
monta¿em. Sprê¿yny s¹ zamocowane 
fabrycznie. Postêpuj zgodnie z instruk­
cj¹, jeœli któraœ ze sprê¿yn nie jest 
poprawnie zamocowana.

	 Make sure that there are no sharp pro­
trusions, hooks and eyes, or similar on 
your clothing. There is a risk of injury.

	 When you are jumping keep your eyes 
on the middle point of the trampoline. 
This will help you to stay in control of 
your jumps.

	 Never jump for too long on the tram­
poline. This can lead to carelessness! 
Always take a break after making a 
few jumps.

	 Never tread onto the trampoline without 
supervision! An adult who is familiar with 
the trampoline must always be present!

	 Before treading on the trampoline make 
sure that there are no people, animals or 
objects either under or on the trampolinel

	 Pay attention before each use of the 
trampoline that the safety pad is 
secured correctly and well.

	 We recommend use of the trampoline 
wearing gymnastics shoes. We advise 
against bouncing in socks since you 
could slip on the jumping mat.

	 Do not jump barefoot. There is a danger 
of twisting an ankle.

	 There should not be any children 
remaining at close quarters during 
assembly of the trampoline.

	 Do not touch the end parts of the frame 
with your fingers when you unfold the 
trampoline. The trampoline locks in 
place in the unfolded position. Fingers 
may be crushed if they become 
jammed between the ends of the 
frame pieces!

	 The pieces of the frame spring back 
into the folded position when you are 
unfolding the trampoline if you lose your 
hold before they are locked in place.

	 Keep the trampoline out of the reach of 
children, it contains small parts that could 
be swallowed – danger of suffocation!

	 Check all the springs before assembly. 
These are preassembled. Carry out the 
following steps if one of the springs is 
not secured or is damaged in order to 
secure the spring or to replace. 5

A. Zaczep sprê¿ynê jej otwartym koñcem 
za otwór w ramie. 

B. Przekrêæ sprê¿ynê do œrodka trampoli­
ny wyci¹gnij oczko z materia³u tram­
poliny. 

C.	Wsuñ oczko z materia³u  trampoliny 
w haczyk sprê¿yny.

Œrodki ostro¿noœci potrzebne 
do utrzymania trampoliny 
sprawnej:

Gumowe nó¿ki mog¹ straciæ kolor w nie­
po¿¹danych okolicznoœciach. Po³o¿yæ 
ochronê na pod³ogê, jeœli jest ona ³atwa 
do uszkodzenia. Trampolina mo¿e byæ 
u¿ywana tylko i  wy³¹cznie na sta³ym 
sztywnym pod³o¿u. Nigdy nie wchodziæ 
na trampolinê w ciê¿kich butach, szpil­
kach, korkach itp. mo¿e to uszkodziæ 
materia³. 

A. Hook the open end of the spring (13) 
into the hole in the bar.

B. Turn the spring (13) in the direction of 
the trampoline.

C. Push the metal clip on the mat (5) into 
the spring hooks.

 
Precautions against damage 
to the equipment:

The rubber feet may lose their colour in 
unfavourable circumstances. Put down 
protection on damageable floors and in 
doing so pay attention to the secure con­
dition of the trampoline. The trampoline 
may only be used on a solid, level surface. 
Never climb onto the trampoline with 
heavy or pointed shoes, e.g. plimsolls or 
outdoor shoesl This can damage the ma­
terial!! Enter the trampoline exclusively 
wearing gym shoes.


